
 

 

 

 

Room Service | 10H30 – 22H30 
 
SOPA | SOUP 
 

Creme de abóbora com pevides crocantes       6,00€ 
(Pumpkin Cream with crunchy seeds) 
 

Sopa rica de peixe com aletria         7,00€ 
(Fish soup ) 
 
SALADA | SALAD 
 

César Clássica | Classic Caesar         11,00€ 
(alface romana, croutons, queijo parmesão, bacon, e molho césar) 
(lettuce, croutons, parmesan cheese, bacon and caeser sauce) 
 

adicione Frango | add Chicken  3,00€ 
adicione Camarão | add Shrimp   3,50€ 
 
Salada de tomate e mozarela com basílico       11,00€ 
(tomato and mozzarella salad with basílico sauce) 
 

Salada de salmão fumado com frutas exóticas       13,00€ 
(smoked salmon salad with exotic fruits) 
 
ENTRADAS | STARTER 
 

Tofu corado com raízes e chipes de batata-doce com molho tonkatsu    12,00€ 
(tofu with roots and sweet potato chips with “tonkatsu” sauce) 
 
SNACK’S & SANDES | SNACK’S & SANDWICHES 
 

Asas de frango fritas | Chicken Wings       11,00€ 
(com molho barbecue) 
(with barbecue sauce ) 
 

Sandes de queijo de cabra | Goat cheese sandwiches      12,00€ 
(com mousse de azeitonas e ratatouille de legumes) 
(with olive mousse and vegetable ratatouille) 
 

Club Sandwich | Club Sandwich        14,00€ 
(frango, alface, maionese, ovo, tomate, bacon e batata frita)  

(chicken, lettuce, mayonnaise, egg, tomato, bacon and fresh fries) 
 
Hambúrguer novilho | Beef Burger         16,00€ 
(hambúrguer 200gr – 100% carne novilho Angus, batata frita, alface, tomate, cebola roxa confitada, 
cornichons, queijo cheddar e bacon) 

 (200gr – 100% Angus beef, fries, lettuce, tomato, confit red onion, cornichon, cheddar cheese and 

bacon) 
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PIZZAS | PIZZAS 
 

Pizza Margherita| Margherita Pizza         9,50€ 
(molho de tomate com basílico, queijo mozarela e orégãos) 

(tomato sauce with basil, mozzarella cheese and oreganos) 
 

Pizza Hawai | Pizza Hawai         9,50€ 
(molho de tomate com basílico, queijo mozarela, fiambre, abacaxi e orégãos) 

(tomato sauce with basil, mozzarella cheese, ham, pineapple and oreganos) 
 
 
SOBREMESAS | DESSERTS 
 
 
 

Minestrone de fruta com Hortelã         6,00€ 
(fruit minestrone with mint) 
 

Fruta da época laminada         7,00€ 
(laminated seasonal fruit) 
 

Manga laminada com bagas silvestres       8,00€ 
(laminated mango with wild berries) 
 

Bolo fofo de chocolate com molho de frutos vermelhos     7,50€ 
(Chocolate cake with red fruit sauces) 
 

Tarte de maça com gelado de baunilha       7,50€ 
(Apple pie with vanilla ice cream) 
 

Gelado Artesanal (morango, avelã, chocolate e manga)     7,00€ 
(Artisanal ice cream (strawberry, chocolate, hazelnut and mango)) 
 

 
 
 

Este estabelecimento dispõe de Livro de Reclamações | A complaints book is available 
Se necessitar de informação sobre alergénios, consulte por favor os nossos colaboradores. | 

| If you need any information about allergens, please ask our staff. 
 IVA incluído à taxa legal em vigor. | VAT included 

A NOSSA CONTA INCLUÍ SUGESTÃO DE 10% DE GRATIFICAÇÃO | 
| OUR BILL INCLUDES 10% SUGGESTED SERVICE CHARGE 
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Room Service | 12H30 – 14H30 / 19H00 – 21H30 
 
 
 
PRATOS PRINCIPAIS | MAIN COURSE 
 
 
 

PASTA | PASTA 
 

Esparguete Bolonhesa| (Bolognese Spaghetti)      13,50€ 
(com queijo parmesão ralado) 

(with parmesan cheese) 
 

Fusili | (Fusili Pasta)           12,00€ 
(com molho cremoso de cogumelos do bosque) 

(with mushrooms velvet sauce) 
 
 
 

PEIXE | FISH 
 

Salmão | (Salmon)           19,50€ 
(assado com legumes, molho de manteiga e alcaparras) 

(roasted with vegetables, butter sauce and capers) 
 

Dourada| (Golden bream)          21,00€ 
(recheada com açorda de pimentos e clorofila de ervas finas) 

(stuffed with “açorda (Typical of the Alentejo)” of peppers and chlorophyll from fine herbs) 
 
 
 

CARNE | MEAT 
 

Supremo de Frango| (Chicken Supreme)        16,00€ 
(corado com batata croquete, broculos, e molho vinho do Porto) 

(whit croquet potato, broccoli and Porto Wine sauce) 
 

Entrecôte de Novilho| (Beef Entrecote)        21,00€ 
(com batata leonesa, legumes ibéricos grelhados com molho mostarda) 

(with potato and grilled vegetables with mustard sauce) 
 

 
 
 

Este estabelecimento dispõe de Livro de Reclamações | A complaints book is available 
Se necessitar de informação sobre alergénios, consulte por favor os nossos colaboradores. | 

| If you need any information about allergens, please ask our staff. 
 IVA incluído à taxa legal em vigor. | VAT included 

A NOSSA CONTA INCLUÍ SUGESTÃO DE 10% DE GRATIFICAÇÃO | 
| OUR BILL INCLUDES 10% SUGGESTED SERVICE CHARGE 
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CEREAIS COM GLUTEN 
With gluten | Avec du gluten | Mit Gluten  

CRUSTÁCEOS & DERIVADOS 
Crustaceans | Crustacés | Krebstiere  

PEIXE & DERIVADOS 
Fish | Poisson | Fisch  

OVOS & DERIVADOS  
Eggs | Oeufs | Eier   

AMENDOIM & DERIVADOS  
Peanut | Cacahuète | Erdnuss  

SOJA & DERIVADOS 
Soy | Soya | Soja  

LEITE & DERIVADOS  
Milk | Lait | Milch  

FRUTOS DE CASCA RIJA 
Nuts | Noisettes | Nüsse  

AIPO 
Celery | Céleri | Sellerie  

MOSTARDA & PRODUTOS DERIVADOS  
Mustard | Moutarde | Senf  

SÉSAMO & DERIVADOS 
Sesame | Sésame | Sesam  

DIÓXIDO DE ENXOFRE E SULFITO 
Sulfide and sulfur dioxide | Sulfure et dioxyde de soufre | Sulfid 
und Schwefeldiox 

TREMOÇO 
Lupine | Lupin | Lupine 

MOLUSCOS 
Molluscs | Mollusques | Weichtiere  


